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í v adó 1 v ál mái 1.
Jó magyar ember hunyt el a múlt hetekben, | 

a ki a nélkül, hogy rá lett volna szorulva arra, 
hogy hivatali állást töltsön be, majdnem egész 
életét a közügyek szolgálatának szentelte. Radó 
Kálmán elhunytáról emlékezünk meg most, a kit 
munkás élete delén ragadott el a könyörtelen 
halál. Az elhunyt anyagi javakkal, dús örökség­
gel megáldva, nem elégedett 
meg azzal, hogy az apáktól szer­
zett ősi földet művelje, hanem 
telve lelkesedéssel és hazája 
iránti rajongó szeretettel, kivá­
gyott a közélet küzdő porond­
jára, hol nem kicsinylendö sike­
reket ért el; politikai, egyházi 
és társadalmi téren mint vezér­
ember egyaránt buzgólkodolt a 
közjó előmozdításán.

Szentmártoni Radó Kálmán 
Répczelakon született 1844-ben, 
vasmegyei régi nemes családból; 
tanulmányai végeztével az alig 
23 éves ifjú iskolatársával, Széli 
Kálmán miniszterelnökkel együtt 
szolgabirói hivatalt viselt Vasmegyében, majd 
országgyűlési képviselő lett. Az uj alkotmányos 
korszak beálltával visszavonult ősi birtokára s 
gazdálkodott, de e mellett a megyei, kiváltképp 
a Dunántúl közgazdasági ügyei érdekelték. A 
Duna, Rába és Rábcza szeszélyes folyása és 
áradásai a Kis-Magyaralföldet, hazánk e legter­
mékenyebb vidékét, nagy károsodással sújtották 
s az 1873-ban megalakult Rába-szabályozó tár­
sulat élén Radó Kálmán nehány lelkes, kitartó 
társával együtt oly tevékeny munkát végzett két

évtized alatt, mely milliókra rugó magán- és 
közvagyont mentett meg. E nagy munkálatok 
sikeres végrehajtásának elismerése nyilván, hogy 
1882-ben Radót a vasmegyei föispáni tiszttel 
tüntette ki a királyi kegy. Föispánsági idejében 
három fejedelem tüntette ki látogatásával megyé­
jét: királyunk Ö felsége, II. Vilmos német csá­

szár és Albert szász király, kik 
az 1893-iki kőszegi nagy had­
gyakorlaton voltak jelen.

Radó Kálmán érdemeinek 
elismeréséül többször részesült 
a királyi kegyelemben, kamarási, 
valóságos belső titkos tanácsosi 
méltósággal, majd a Lipót-rend 
lovagkeresztjével tüntette ki 0 
felsége.

Az elmúlt három évtized alatt 
előfordult politikai válságok al­
kalmával rendesen azok közé 
tartozott Radó Kálmán, a kiket 
számításba vettek. így házelnök­
nek is szánták a Szapáry-kor- 
mány alatt, de ö maga helyett 

Bánffy Dezső bárót ajánlotta. Államtitkári, sőt 
miniszteri állásokra is többször emlegették jelöl­
tül, de ö rendesen kitért e kínálkozó megtisztel­
tetések elöl, betegségét hozva fel ürügyül. Beteg­
sége emlegetését sokan ürügynek tartották, sajnos, 
most kiderült, hogy Radó Kálmánnak oka volt 
egészségét kímélni. A hatalmas termetű férfiút, a 
ki többet tett nemzete jólétéért, mint sok minisz­
ter az elmúlt időkben, Karlsbadban érte a halál. 
Radó Kálmánban tevékeny, önzetlen és becsületes 
munkást, jó hazafit veszített el a magyar társadalom.

Radó Kálmán.
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A hét története.
lAz aratás és a szövetkezeti magtárak. — A kiegyezési tör­
vényjavaslatok szentesítés alá kerülnek. — Petofi-unnep.

Zavargó országok.)

A nyári idény most már igazán bekövetke­
zett. Zajtalanná vált a politikai élet s közjogi 
kérdések helyett inkább az aratás eredménye 
felöl való töprenkcdés foglalja el a közfigyelmet.

A mint a terméstudósitásokból látjuk, a ma­
gyar gazda ez idén szegényesen arat, a mennyi­
ben az esős időjárás az ország sok vidékén még 
a legszerényebb számításokat is megzavarta. Az 
aratási eredmény jó közepes sem lesz s mert a 
külföldi terméseredmények még rosszabbak, ebből 
az következik, hogy a búza árának emelkednie 
kell. Csakhogy közvetlen cséplés után, a mikor 
a legtöbb gazdának muszáj eladni a termését, a 
spekuláczió bizonyára ismét lenyomni törekszik 
az árakat, ezért annak a gazdának lesz nyert 
ügye, a ki várni tud terményének az eladásá­
val. Itt volna az ideje annak, hogy létesítsük a 
szövetkezeti magtárakat, a melyek hitelt nyúj­
tanak a kisgazda terményére, a ki aztán a mag­
tárban elhelyezett gabnájának eladásával addig 
várhat, mig a piaczi viszonyok kedvezőbbé vál­
nak. A mint tudjuk, agráriusaink a magtári in­
tézmények szervezésének kérdésével máris ko­
molyan foglalkoznak.

Á politikai életben a legnagyobb esemény az, 
hogy a kiegyezési törvényjavaslatokat a főrendi­
ház is elfogadta s igy azok most már szentesí­
tés végett Ö felsége elé fognak kerülni. Az 
országgyűlés pedig a nagy munka után hivata­
losan is megkezdette a nyári pihenést.

A társadalmi téren nagy mozgalmat idéztek 
elő a Petöfi-ünnepre való elökészülödések. Hal­
hatatlan nevű költőnk Segesvárott történt bajnoki 
halálának ugyanis e hó 30-ikán lesz az ötvene­
dik évfordulója s a Peíöfi-Társaság, mely a moz­
galomban elöljár, mindent elkövet, hogy ez az 
évforduló, méltán a nagy költő emlékezetéhez, 
igazi nemzeti ünneppé legyen. Az ünnepély ter­
vét más helyen ismertetjük, itt csak annak az 
óhajunknak adunk kifejezést, vajha a Petőfi em­
lékezetére az ország minden részében felgyu- 
ladna a kegyelet lángja s megmutatná népünk, 
hogy lelkesíti ma is annak szelleme, ki a leg­
szebben tudott dalolni arról, a mit vérével pe­
csételt meg : a hazaszeretetről!

A külföldi államok nehányában ugyancsak 
mozgalmas élet van. Szerbiában Milán király 
élete ellen merényletet követtek el, de a király sze­
rencsésen megmenekült. A merénylő kezébe poli­
tikai gyűlölet adta a fegyvert. A merénylet mö­
gött a király politikai ellenségeit sejtik s most 
Szerbiában rögtönitélö bíróságot állítottak fel, 
a mely rövidesen végez azokkal, a kik az ural­
kodó ház ellen szóval vagy tettel lázitanak.

Francziaországban a megújított Dreyfus-per- 
várják az uj Ítéletet, a mely akárhogyan is 

dőljön el, nagy zavargásokat fog előidézni. 
Spanyolország és Belgium is a belviszályok szín­
helye, úgy, hogy mi örömmel gondolhatunk 
arra, hogy hazánkat ez idő szerint derült égbolt 
akarja, a melyen nyugtalanító fellegeket nem 
átunk.

A Petöfl-ünnep.
Most már megindult a mozgalom, hogy a ma­

gyar nemzet legnagyobb költőjének, Petőfi Sándor 
segesvári bajnoki halálának ötvenéves fordulóját o 
hó 30-ikán méltó módon ünnepelje meg az ország.
A mozgalom kezdeményezője, a Petőfi-társaság a 
napokban ülést tartott, a melyen foglalkozott az 
ünnepély részleteivel.

Az ülésen Bartók Lajos elnökölt, maga az elnök: 
Jókai Mór, a tagok sorában foglalt helyet.

Jókai örömét fejezte ki azon, hogy még részt 
vehet ezen az ünnepen. Azután az építendő Petőfi- 
házról mondol t egyet-mást. Meg kellene kérni a fővárost, 
adjon telket erre a czélra. Legalkalmasabbnak tar­
taná a Petőfi-szobor mögötti térséget. Azután az 
ünnepségekről beszélt s felolvasta az általa irt Apo- 
theozist, a mit zajos éljenzéssel fogadtak a társaság 
tagjai. A mikor elnémult a taps, Jókai arra kérte a 
társaságot, hogy az ő öreg törődött testét kíméljék 
meg a segesvári úttól. Oda nem mehet, de itt Buda­
pesten, az ország szivében, Petőfi szobránál ő fogja 
elmondani az ünnepi beszédet. A társaság tagjai ez­
után megállapították az ünnepély programmját. A 
tulajdonképpeni ünnepnek Segesvárott kell lefolynia, 
a harezmezőn, a hol Petőfi elesett. Budapesten is 
lösz ünnepség a szobor előtt s este a színkörben, a 
hol Jókai Apotheozisát fogják előadni.

A Petőfi-társaság küldöttsége If lassies Gyula 
közoktatásügyi minisztert fogja felkérni, hogy ő 
mondjon ünnepi beszédet Petőfi Sándor szobránál.

Kis-Kőrösön Pósa Lajos, Mezőberénybcn Aha fi 
Lajos fogja képviselni a társaságot. Segesvárra 29-én 
este 6 órakor külön vonat indul, melyeknek utasai­
hoz Kolozsvárról és Nagyváradról csatlakoznak. A 
csatatéri ünnep 11 órakor kezdődik. Bartók fogja a 
megnyitó beszédet tartani, azután E. Kovács Gyula 
elszavalja Jókai Apotheozisát, Endrödi Sándor, Makai 
Emil, Pósa Lajos, Papp Zoltán verseket olvasnak, 
mig Bársony István és Iiákosi Viktor valami allege 
rikus, prózai dolgot fognak bemutatni, közben pedig 
az odavaló dalárda előadja id. Ábrányi Kor ne; 
„Petőfi dalai“ czimü sorozatát. Azután leteszik ko­
szorúikat: az országgyűlés, a kormány, a vármegye, 
Segesvár városa, az Akadémia, a Kisfaludy-társaság, 
a két irói kör, a Nemzeti Szövetség stb. Ez a prog­
ramra persze még nem végleges. Az ünnepségre 
néhány ezer síékely is bevonul Segesvárra.



1899. Julius hó 16 FÜGGETLEN ÚJSÁG. (29. szám.

Országgyűlés.
A főrendiház ülése.

Szaporán végzett e hó li-ikén a főrendiház a 
kiegyezésre vonatkozó törvényjavaslatokkal. Három­
órás ülésben tárgyalta le ezeket, változatlanul el­
fogadva mindent úgy, a hogy a képviselőliáz át- 
küldötte.

Az ülés nem volt népes, alig ötvenen-hatvanan 
voltak a főrendek, a mikor gróf Károlyi Tibor az 
ülést megnyitotta. A katolikus főpapságot Csúszka 
György kalocsai érsek egymaga képviselte a szélső­
jobbon, a szerb főpapságot pedig a középen Branko- 
vicli Hyörgy pátriárka, meg Bogdanovics Lucián, az 
ifjú badai püspök.

A kiegyezésnél két beszédből álló rövid, álta­
lános vita volt.

Elsőbben gróf Zichy Nándor állt szólásra és 
elismeréssel a miniszterelnök iránt, a kiegyezés 
rendíthetetlen hívének vallotta magát, elannyira, 
hogy mindig, még áldozatok árán is fenn kívánja 
tartani. A miniszterelnök hazafias érdemének dicsé­
retével kezdte beszédét báró Prónay Dezső, az egyet­
len függetlenségi főrend is. Érről az álláspontjáról 
bírálta azután a kiegyezést, a melyet általánosság­
ban sem fogadott el, mert hive a külön vámterület­
nek. És bár témája nem volt uj, a magyarruhás 
báró, az ő nem közönséges szónoki tehetségével és 
szép előadásával mégis lekötötte a figyelmet és 
hatásossá tette felszólalását.

A vita bezárása után Széli miniszterelnök 
nagyobb beszédet mondott, mely részint a javas­
latokban lefektetett eredmények hatásos előterjesz­
tése volt, részint pedig eleven, sikeres vita báró 
Prónay nézeteivel. Különös súlyt vetett a miniszter- 
elnök arra, hogy az osztrák kormány e javaslatok 
minden legapróbb részletét ismeri s kötelezte magát 
a viszonosságra minden tekintetben az egész vona­
lon. Élénk tetszés, helyeslés hangzott fel a beszéd 
nyomán, s aztán — az egy Prónay báró kivételével

az egész főrendiház megszavazta a kiegyezést 
általánosságban.

Az ülés végén Császka érsek általános helyeslés 
közben javasolta, bízzák meg az elnököt, hogy a 
király születésnapján tolmácsolja a trón előtt a 
főrendek hódolatát.

Áthelyezték a Hentzi-szobrot.
Amíg a budavári Szent György-téren állt a 

Hentzi tábornokról elnevezett szobor, sok keserűség­
nek volt ő az okozója, mert azt hirdette, hogy most 
is él és uralkodik az a szellem, mely ötven eszten­
dővel ezelőtt nemcsak annyi kiontott magyar vért, 
hanem még alkotmányos szabadságunkat is áldoza­
tul kívánta. Pedig ez a szellem meghalt 186<-bon, 
mikor a nemzet kibékült királyával s annak homlo­
kát érintette Szent István koronája. De az emlékmű 
tovább is ott maradt, mig végre a király elhatározta,

hogy helyezzék át a lipótmezei katona-iskola udva­
rába, a szabadságharezban Budán elesett osztrák 
katonák sírja fölé, hogy aztán helyébe jöjjön az a 
szobor, mely előtt kegyeletteljes tisztelettel, a vissza­
emlékezés fájó szeretőiével hajol meg minden magyar: 
Erzsébet királyné szobra. Mig Budán állt a Hentzi- 
szobor, a következő volt a felirata:
Hentzi tábornok, vele Allnoch ezredes, 418 vitézzel együtt halt 

itt hősi halált a császáért és hazáért, 1849.
Most, hogy a katona iskola udvarára egy sírbolt 

fülé került ez a felirat, a király legfelsőbb elhatáro­
zására, a következő sorokat tartalmazó vastáblát 
helyezték rá:
1. Ferencz József császár és király ő felségének parancsára a 
Szentgyörgytérről ide áthozott jelen emlékoszlop alatt az el­
esett harezosok kegyeletosen összegyűjtött utolsó maradványai 

nvugosznak. 1899.
Lehetetlen meg nem érteni ennek a királyi el­

határozásnak a ezélzatát. Azt mondta ki ezzel a 
király, hogy abból a szoborból immár egyszerű síremlék 
lett. Az újabb feliratban ugyanis nincs benn, hogy 
Hentzi és társai a hazáért haltak el. Sőt nincs rajta 
az évszám sem: 1849; csak az, hogy elesett harezo­
sok maradványai nyugosznak ott. Annak az emlék­
műnek kihívó jelentősége tehát megszűnt, egyszerű 
jel, hogy katonák pihennek alatta. Olyan sírkő, 
vagy érez, mely mindenkit megillet, még azokat 
is, akik ellenünk harczolva estek el. Es ezzel, azt 
hisszük, hogy a Hentzi-szobornak keserűséget okozott 
részei el vannak intézve. Az ügy befejeztetett 
és hogy a nemzeti érzés megnyugtatva, azért hálás 
királyának a magyar. A szellem meghalt, a mely 
azt az emlékművet egykoron Budán felállította, azt 
jelenti a király ezen intézkedése; a holt katonák 
pedig pihenjenek békén.

Adókivetések.
Mostanában folynak országszerte az adókive­

tések, s már is, alig hogy kezdetüket vették ezek a 
munkálatok, felhangzik a panasz innen is, onnan is. 
Annyi bizonyos, hogy az adó egy szükséges rossz, 
a mit azért meg kell fizetni, mert egyik alapját 
képezi az államföntartásnak ; azonban az adókiro­
vásánál föltétlenül az igazságot és méltányosságot 
kell szem előtt tartani az azt végező közegeknek. 
Egyforma hü gyermekei vagyunk a hazának, mó­
dunk tehetségünkhöz mérten kell tehát hozzájárul­
nunk az adóalaphoz. A sokféle adók közül a kere­
seti adók érintenek legtöbb embert, ezeknek kivetése 
folyik mostanában; időszerűnek tarijuk tehát föl­
sorolni mindazt, a mi a kivetésre vonatkozik. A kere­
seti adók közül a legnagyobb és legterhesobb a 
harmadosztályú kereseti adó, melyet az iparosok és 
kereskedők, vendéglősök, korcsmárosok s általában 
azok fizetnek, a kiknek valami üzletből jövedelmük 
van. A kivetést az adókivető-bizottságok végzik nyil­
vános tárgyaláson, hol mindenki megjelonhetik s 
esetleg a más adója miatt is, ha kevésnek találja,

1
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a nyolez napig közszemlére kitett lajstromra ki o- 
gásait megteheti. Ez azonban nagyon ritkán tör­
ténik, mert a magyar ember, ha magának nem 
használhat, másnak nem szeret ártani. Az ado- 
kivető-bizottság munkáját az adófelszólamlasi bizott­
ság bírálja felül, melyen az adózó polgárok ugyan 
jelen nem lehelnek, de közhírré tétetik az eredmény 
és adózó polgároknak Írásban kézbesittetik, hogy 
mennyi adó rovatott ki reá. Ez ellen ha nem 
vagyunk a kirovással megelégedve, íolebbozessel 
élhetünk a közigazgatási bírósághoz. A fölebbezest 
ott kell benyújtani, a hol a sérelmes határozat
hozatott. . ,,

Egyáltalán bármiféle adót rónak ki az állam
polgáraira a hatóságok, arról szabályszerűen érte 
sitik az érdekelteket, a kiknek megvan a joguk 
arra, hogy ha a kivetett adót sokallják, annak le­
szállítását is kérhessék.

Az adófizetés polgári jogokat is biztosit, fizessü ^ 
hát rendesen az adónkat, de ha azt igazialanul róják 
ki ránk, van jogunk megappellálni.

KÜLFÖLD.

Az örök béke.
II. Miklós, a hatalmas ezár, békekongresszusra 

hívta meg Európa uralkodóit Hágaba. Az urauodok 
engedtek^ felszólításnak s küldöttségeik nemsokára 
már be is végzik tárgyalásaikat a kies hollandi
városban. ., . „ TT

Mért is jöttek össze ezek a jo urak í Hogy 
békét, örök békét teremtsenek a földön. ,

A czél nagy s a világ lesi o fényes társasagot, 
mint a pinczér a vendégét, ki sokszor mosolyog 
magában, hogy mily furcsán mulatnak az urak. iia 
a nagynak elkeresztelt I. Péter kedvtelésében s a 
porosz követ múl at tatásara megtehette, hogy egy 
ogv pohár ital után sajátkezüleg vágott le egy-egy 
streliez katonát, megteheti II. Miklós is, hogy egy- 
egy korty után lőszereket egy-egy hadtestet. Do 
biztos lehet benne mindenki, hogy nem fogja meg­
tenni. Legalább egyedül nem. II. á ilmos pedig, a 
kire félő tisztelettel tekint egész Európa, már meg­
mondotta. hogy a békét ő maga is csak egy jól 
fegyelmezett s jól felszerelt nagy hadsereggel fogja 
fentartani.

A természetben nem történnek csodák. Farkas­
nak még nem született bárány fia. Ha születnék, 
az is a természet korcsszülöttje volna, mely életre 
nem képes. A kongresszus szülöttje is csak korcs 
lesz. Mert az örök béke egy szép eszmény, vagy ha 
tetszik, rögeszme. Békeségot teremthet az ember, 
örök békét soha. Minden, a mi örök, csak az Isten 
munkája.

Pedig mily eszményi, mily magasztos még gon­
dolatnak is az elmének örökös derültsége, a szívnek 
nemes egyszerűsége, a léleknek biztos nyugodalma 
s a kölcsönös szeretetnek, elnézésnek, szánakozás­
nak, együttérzésnek az az ereje, mely megszüntet 
minden visszavonást és önzést, irigységet és hara­
got, kevélységet és fondorkodást, mely a versengést 
mérsékli, az ellenfeleket kibékíti, a háborút eltörli.

Mert ez a valódi béke: ez az ereje a valódi

békeségnek. Békén alapul a boldogság, mert bol­
dogság és egyenetlenség kizárják egymást. Beke a 
család boldogsága, népek, nemzetek boldogsága, 
mert csak egyetértéssel jár a hasznos, munkásság, 
szeretettel a viszonos szeretet, a szív es lelek nj ir­
galmával a tiszta lolkiismoret.

De hogy a háborút egyszer s mindenkorra meg­
szüntethesse az emberiség, ezzel az eszmével a 
békekongrosszus som foglalkozik. Czélja a habom 
iszonyatosságait mérsékelni, a nemzetközi pörös 
ügyeket egy nemzetközi bíróság által elintézni a 
műveltség haladásával már össze nem egyeztethető 
ököljog helyett. Az örök béke csak az ábrándos 
politikusok eszméje.

Fejedelemért, hazáért, háznépeinkért vérig 
küzdeni nemcsak a jog hí, de szent kötelesség 
kényszerít“, — mondja Kölcsey. Saját jogáért, sza­
badságáért, övéiért vívott háború jogos. De a midőn 
csak a dicsőség után való vágyakozás, az ártani 
való kívánság, a bosszúálló kegyetlenség, a gonosz­
ság és vadság indítja az embereket a háborúra, ez 
már kárhoztatandó.

Valóban nagy dolog s mindenekfelott hasznos 
volna az általános leszerelés. Ez a legnagyobb teher, 
mely az emberiség, még pedig a müveit embenseg 
vállára nehezedik.

Hány millió forintot kímélne meg az állam s 
fordíthatná öldöklő szerszámok helyett a béke áldá­
sos eszközeire. Hány keservesen megkeresett fillért 
vonnak el a szegény embertől, hogy fényesén járjon 
a katona.

Kerek számokban véve Európa hadállománya 
béke idején három millió nyolezszázötvenezor. 
Háború idején tizenhét millió négyszázhetvenezei. 
Csak béke idején három évi eltartása e rengeteg 
seregnek belekerül ötezer millió koronába. Hat meg 
háború idején !

Ausztria- Magyarországban e költségből egy 
lakosra jut nyolez korona. Egy öt hígból álló csa­
ládra már negyven korona esik! Ez tehát csak a 
katonaságra fizetendő adó.

És mindez miért? Azért, mert más is így tesz. 
Mert egyik hatalom fél a másiktól. Ha az ogji^ 
fegyverkezik, fegyverkezik a másik is. Ma millióba 
költünk valamiféle ujszorkezetü ágyúra, fegyverre, 
holnap már sutba dobjuk, mert a másik meg ^ 
letesebbel látta cl magát. És ez igy megy szín 
nélkül.

Valóban nagy hálára kötelezné le az egyetemes 
emberiséget a békekongresszus, ha valami erca- 
ménynyel végződnének tárgyalásai. Ha nem is szün­
tetheti meg a háborúkat, mert a míg az ember 
ember marad, a mig a szeretet és gyűlölet, a bosszú- 
állás és a gőg, a hatalomvágy és kapzsiság, lelke­
sedés és elfogultság lesz a világon, addig orok 
békéről úgy sem lehet szó; ha nem is szelídíti meg 
a háború iszonyatosságait, de ha legalább is fölkelti 
a hatalmak rokonszonvét a béke irányában, m 
sikerül egy nemzetközi bíróságot szerveznie, me .• 
békésen intézné el a pörös ügyeket, már akkor sem 
dolgozott hiába.

A nép jóléte a legfőbb törvény. Ezt megsze­
rezni, ezt megtartani, ezt mogvédni minden feje­
delemnek kötelessége. Sőt boldogsága. Nagyobb 
kincset nem adhat neki a béke boldogságánál, mert 
igy művelődik, igy lesz nagygyá, hatalmassá s 
boldoggá minden nemzet. h-
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Olvasóinkhoz. Felkérjük t. elöíizelöinket, 
kiknek előfizetése júniusban lejárt, hogy előfize­
tésüket a küldött utalványon még 0 héten 
megújítani szíveskedjenek, mert az elő nem 
fizetetteknek a jövő számot már nem küldjük 
meg és igy a késedelmes előfizetésből zavarok 
fognak származni.

László föherczeg szobra. A kis-jenői polgárság 
szobrot emel László föherczeg emlékére. A szobrot 
a László főherczegről elnevezett téren fogják fel­
állítani. A szoborleleplezés augusztus hó végén lesz 
s ez ünnepélyre meghívta a szobor-bizottság József 
föherczeg családját.

Elitéit városi hatóság. Nagykikindán a polgár- 
mestertől kezdve az egész pénztár személyzetét el­
ítélte a megyei fegyelmi hatóság. A vizsgálatot 
Torontálmegye alispánja még a múlt évben indította 
a pénztár ellen, hol szabálytalan kezelés nyomait 
fedezte föl. A vizsgálat során a vád beigazolást 
nyert, miért is a fegyelmi hatóság Kapris Lyubomir 
alpénztárost hivatalvesztésre, Lyákovits főpénztárost 
és Koszity Péter ellenőrt 100 irt, dr. Bogdán Zsivko 
polgármestert pedig 25 írt pénzbüntetésre Ítélte.

Országos gyászünnep a királyné emlékére. Szeptem­
berben lesz egy éve annak a megrendítő szörnyű 
eseménynek, hogy a minden magyarok nagyasszo­
nya: Erzsébet magyar királyné gyilkos tőr áldo­
zatául esett. A szomorú évforduló alkalmából szep­
tember 16-án országos gyászünnep lesz.

A hűséges cseléd jutalma. Darányi Ignáez föld- 
mivelésügyi miniszter száz korona jutalomban része­
sítette Dettkó Mihály mezőgazdasági munkást, a ki 
negyven esztendő óta hűséggel és szorgalommal 
szolgál borsodi Latinovics János főrendiházi tag 
katymári birtokán. Az öreg cseléd a jutalmon kívül 
elismerő iratot is kapott a minisztertől. Katymár 
község ebből az alkalomból ünnepet rendezett s a 
miniszter jutalmát Yojnich Máté tőszolgabim adta 
át Dettkónak a képviselőtestület közgyűlésén, a hol 
Latinovics főrendiházi tag is megjelent. A tőszolga- 
biró és a földesur üdvözölték a kitüntetett munkást, 
a kit társai is lelkesen ünnepeltek.

Petöfi-ünnep. Múlt számunkban megemlékeztünk 
már arról, hogy a szabadságharcz lánglelkü dalnoka 
Pdöfi Sándor halála évfordulójának megünneplését 
az országgyűlésen szóvá tette Eátkai) László képvi­
selő. Az ötvenéves emlékünnepre nagyban készül az 
egész ország. A Petőfi-társaság o tekintetben a kez­
deményező, a minap tartott értekezletén megállapí­

totta az ünnep tervezetét. Tervben van, hogy Petőfi- 
házat létesítenek, melybe minden az aranyszavu 
lantosra emlékeztető régi dolgot, emléket összehor­
danak. Az évforduló napján ünnepet tartanak a 
segesvári csatatéren, a fővárosban a Petőfi-szobornál 
és Kis-Kőrösön a költő szülőházánál.

Tiirr tábornok gyásza. Parisból jön a hire, hogy 
Türr tábornok felesége Merben meghalt. Türr István 
felesége ILL Napoleon császár unokahuga volt, X yse 
Bonaparte Adél, akit 1861 szept. 10 én vett nőül 
Man lovában.

Emberkinzás. Az inkviziczió korába illő ember­
telen bűntényről rántotta le a leplet a komáromi 
törvényszék, a midőn négy hatósági embert, Szabó 
Kálmán szolgabii'ót, Molnár Ged*" on megyei tőszám­
vevőt, Göbel Lajos mocsai jegyzőt és Czanyi József 
mocsai községi bírót helyezte vád alá. Ez a négy 
ur műveltsége és társadalmi állása ellenére minden 
emberi érzésből kivetkőzve az ártatlanul vizsgálat 
alá helyezett mocsai lakosokat vallatás közben napo­
kig éheztették, kést szúrlak körmük alá, lánczczal, 
botokkal verték, kikötötték, hogy vallomásra bírják. 
A négy müveit bestia most elveszi méltó büntetését; 
az ártatlanul megkínzott embereknek pedig hónapok 
kellenek, mig kilábolnak abból a betegségből, melybe 
a kínzás folytán estek.

Az elátkozott főnyeremény. Becsből írják ezt a re­
génybe illő meseszerü történetet: L. idevaló bankár egy 
évvel ezzelőtt egy berlini szállodában szivén lőtte magát, 
holttestét Mécsbe hozták, nagy pompával eltemették, aztán 
felbontották a végrendeletet, a melyben egy szálloda 
szolgáját nevezi meg milliós vagyona örököséül. Ennek 
az a történte, hogy L. 20 év előtt egy bécsi bankházban 
volt hivatalnok, feladata volt ellenőrizni a nyerő sors­
jegyeket s a bankház újságában felelni a kérdezős- 
k(idősekre. Akkorában történt, hogy egy atzgersdorfi 
korcsmáros kérdést intézet a bankhoz, vájjon nvert-e az 
ő községi sorsjegye. L. meglepetve vette észre, hogy a 
kérdezett sorsjegy megiitiitte a 200.000 írtos főnyereményt. 
Ördögi terve támadt. Azt üzente a korcsmárosnak hogy 
a sorsjegyet nem húzták ki és néhány nap múlva ott 
hagyta a bankházat. Egyenesen Atzgersdorfba ment és 
a korcsmárosnál szállt meg. Azt mondta, hogy bécsi 
hivatalnok és nyaralni jött Atzgersdorfba. Megbarátkozott 
a vendéglőssel, a ki megkérte, hogy adja el az ő községi 
sorsjegyet. L. eleinte szabadkozott később azonban el­
fogadta a megbízást és magával vitte a sorsjegyet Mécsbe. 
Másnap azután visszajött és 400 Irtot adott át a boldog 
korcsmárosnak, a ki ennyiért adta el az ő 200.000 forintját. 
L. bankházat nyitott, dúsgazdag lett, a korcsmáros pedig 
nyomorba jutva, főbe lőtte magát. Fia szolga lett egy 
szállodában s a bankárt annyira mardosta a lelkiismeret, 
hogy szivén lőtte magát, de vagyonát a szegény \ endéglős 
fiára hagyta s lepecsételt levélben irta meg az okot is.

Kegyelem egy szocziálista vezérnek. Horváth János 
czipész mestert szocziálista üzelmei miatt ez előtt 
tiz évvel mindörökre kitiltották a főváros területéről, 
s azóta Horváth Aradon élt. Most azzal a kérelem­
mel fordult Horváth a belügyminiszterhez, hogy en­
gedje őt és családját Budapestre vissza térni. Széli
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Kálmán teljesítette kívánságát s a teljes évtized óta 
száműzött szooziálista már vissza is költözött Buda­
pestre.

Az elveszett dinamit. Báró Földváry Lajos nyűg- 
csendőr ezredes életéből mulatságos epizódot elevenítenek 
most fői ismerősei. A mikor a Vaskapu megnyitásához 
készülődtek, a szegedi esendőik er ii let parancsnokságához 
távirat érkezett, a mely tudatta, hogy a. király ellen merény­
letet terveznek. A vaskapu szabályozásának vállalatától 
tizennégy ládára való dinamitot loptak el, hogy azzal a 
király és a külföldi uralkodók ellen merényletet köves­
senek el. A távirat megérkezése után Földvár báró segéd­
tisztjével, Szatmári főhadnagygyal azonnal elutazott Orsó- 
vára, de egy grammnyi lopott dinamitot sem tudott találni. 
A báró elvesztette a türelmét s ingerülten kérdezte a 
vállalat főmérnökét ?

— Ugyan, honnan tudják, hogy ellopták azt a sok 
dinamitot V

— A könyveinkből — volt a felelet.
A báró előkérte a raktár könyveit, melyek szerint 

tizennégy láda dinamitnak lába kelt. Földváré csak futó­
lagosán pillantott a számadásba s egyszerű örvendezve 
kiáltotta :

_ Végre megvan, megkerült az az átkozott dinamit.
Kimutatta, hogy számadási hiba az egész dolog. A 

királynak is jelentést tettek ez esetről és a Vaskapu meg­
nyitásánál jelen volt udvari személyiségek nem győzték 
eléggé dicsérni Földváry bárót, hogy milyen jó katona 
és jó számoló.

Szerencsetlenség egy építkezésnél. Déváról jelentik 
hogy az ottani törvényszéki palota építkezésénél 
egy állvány leszakadt és három munkást maga alá 
temetett. A szerencsétlen embereket haldokolva vit­
ték a kórházba.

Meghalt kártyázás közben. Mező-f 'sáthon egy korcs­
mában többen kártyáztak együtt. A fiú éves \\ urster 
Rezső adta a bankot. Amint azonban a kártyát kiosztotta, 
liánvatt dűlt és a pad alá esett. 1 ársai azt hitték, hogy 
rétál, de csakhamar észrevették, hogy az öreg meghalt. 

*Szivszélhiidés érte, az ölte meg.
A ..Független Újság" mai számában egy hírneves 

angol utazó viszontagságait ismertetjük, érdekfeszitő 
kivonatokban s művészi kiviteli képekkel diszitve. 
E nagyérdekü közlemény lapunk mulattató részét 
teljesen kitöltvén, jelen számunkból regényünk is 
kimaradt, melyet a jövő számban fogunk ismét 
folytatni.

ELSŐRANGÚ HAZAI GYÁRTMÁNY. |
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Pontos czim :
ELSŐ MAGYAR

GAZDASÁGI GÉPGYÁR
részvénytársulat

BUDAPESTEN.
Magyarország legnagyobb és egyedüli

gazdasági gépgyára,
mely a gazdálkodáshoz szükséges

9$ST összes
gazdasági gépeket gyártja.

Rendül' sek megtétele elölt kérjük minden szakbavágó kérdéssel 
bizalommal hozzánk fordulni.

RÉSZLETES ÁRJEGYZÉKKEL 
és szakszerű felvilágosítással díjmentesen szolgálunk.

|Szec8kavágók| Morzsolok

Miként védekezzünk a gabonaüszög és 
az aranka vagy herekosz ellen ?

Irta: Barna Balázs. •

II.
De vájjon mi lett a búza szőrös végére került 

és a szőrök között a rostálás daczára megmaradt 
üszögporral ?

A mint a buzaszom a földbe került s egy kis 
esőt kapott, kezd megdagadni, s azon a végén, a 
melyiken a magyar ember szerint „az Isten kepe" 
van, kibúvik a csira s igyekszik a földből minél 
hamarább kijutni. A szem másik, szőrös végén az 
üszögpor, az sem nyugodott, hanem az is megda­
gadt s egy nagyon vékony, szabad szemmel nem is 
látható csira búvik ki belőle. Ennek azonban oszo- 
ágában sincs kitelő igyekezni a földből, hanem a 
búzacsírához ervo, szépen belenő annak a belsejébe. 
Aztán, a mint nő a búza, úgy nő ő is vele együtt 
fölfelé. Persze az ember nem lát semmit, a kikelt 
búza a legegészségesebbnek látszik és nyoma sincs 
rajta a betegségnek, pedig már akkor ott van a ve­
szedelem a belsejében.

Mikor aztán nyáron a búza kihányta a fejét és 
virágzik, az üszög belenő a leendő magba és annak 
belsejében aztán nem fehér liszt, hanem fekete üszög­
por képződik. Ha már most elképzeljük, hogy egyet­
len üszögös buzaszemben millió számban vannak a 
már ismert fekete gömböcskók, a melynek minde- 
niko képes az egészséges magra jutva az üszögöt 
előidézni, minden nagyobb magyarázat nélkül belát­
hatjuk, miért van buzavetésünkbon olyan sok üszög.

Mivel must már nagy vonásokban megismerked­
tünk az üszöggel, beszélhetünk arról is, miképen 
védekezzünk ellene, azaz mit kell tennünk, hogy 
minél kevesebb üszögös búzánk teremjen.

Sok ember van, a ki az ilyen mondásra meg 
csóválja a fejét és no n hajlandó semmit sem tenni, 
mert szerinte az ilyen „Isten-csapás“ úgy som kerül­
hető el.

Ez nem áll, Isten csak úgy segít az emberen, 
ha az maga is igyekszik önmagán segíteni. Ma mar 
nem hull „manna“ az égből, s táthatjuk a szájun­
kat bármeddig, nem fog a sült galamb belerepülni.

Mi tehát a teendőnk az üszöggel szemben ? Elő 
szőr is meg kell akadáljmzni, hogy az üszög pora 
bármi módon is a mezőre kerüljön, el kell pusztí­
tanunk annyira, amennyire csak képesek vagyunk 
elpusztítani.

A tudományos emberek addig kutatták az üszög 
elleni védekezési módokat, mig rájöttek, hogy ha az
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üszög pora kékköves vízhez jut és abban marad egy 
kis ideig, elpusztul. Ha ilyen vízbe üszögporos buza- 
szemeket mártottak és ott hagyták állani egy jó 
fertály óráig, az ily magból költ búza nem lett 
üszögös. Tehát a rövid idő alatt a kék köves viz 
megölte az üszög fekete porát s a földbe került 
maggal nem volt képes tovább fejlődni. Így meg­
ismertük az üszög ellenszerét, csak azt kell meg­
beszélnünk, miképon csávázzuk az elvetendő mag­
vakat kékköves vízzelV

Mindenki ismeri a kékkövet, ezt a mérges 
anyagot, amelylyel bizony óvatosan kell bánni.

A vetőmag csávázásinál a következő módon 
járjunk el:

lágy nagyobb kádba vagy léltenekü bei dóba 
tiszta vizet merítünk annyit, bogy a kád egy arasz­
nyi híjával megteljék. Tegyük fob bogy a kádba 
2 hektoliter (200 liter) viz fér cl. Most 2 kiló kék­
követ egy pár liter meleg vízben felolvasztunk s a 
kádba töltjük, jól mogkavargatva az egészet. Iákkor 
lesz nekünk l°/u kék köves vizünk (200 liter).

Két közönséges fűzfa-kosarat olyant, amelyik 
a kád szájánál kisebb, s igy a kádba fülénél fogva 
könnyen bementhető — kibéloliink zsákvászonnal 
vagy ócska pony vada rabbal.

Az egyik kosárba körülbelül 12 15 liternyi
magot teszünk s a kádba a viz alá merítve kézzel 
jól felkavarjuk. A léha vagy belsejükben üszögöt 
tartalmazó magvak a viz színére kerülnek, ahon­
nan szépen leszedhetjük vagy kézzel, vagy egy kis 
kézi szitával. Aztán a magot a viz alatt kézzel ala­
posan megmossuk, megdörzsölgetjük, hogy a kék- 
köves viz a magnak minden ré.-zét érje. Mikor ezzel 
készen vagyunk, két előre elkészített rúdra teszsziik 
a kosarat, ahol abból a viz alaposan kicsepeg.

Ez alatt az idő alatt veszszuk a másik kosarat 
s ugyanannyi magot teszünk bele, mint az első 
kosárba. Hasonlóképen a viz alá merítve meg 
mossuk, megdörzsölgetjük a magot, mint az első 
kosárnál. Mire ez megvan, a másik akkorra már 
lecsepegett s azt egy előre elkészített tiszta pony 
vára jó szellős helyen kiterítjük. Ilyenformán két 
asszony (ehhez a munkához nem is kell férfi) meg 
szakítás nélkül csávázhat, mert az egyik kocár 
mindig szabad lesz.

(Folyt, küv.)

A gazdasági gépek kezelése.
A gépek használatánál főfigyelmet fordítsunk 

arra, hogy a súrlódás lehetőleg csökkentessék. A 
sarlódé felületeket ez okból állandóan figyelemmé 
kell kisérni és a szükséges intézkedéseket megtenni. 
Nyilvánvaló, hogy egy tengely, a mely nem pon 
tosan kerek, de a csapágyban lötyög, nagy ob sin 
ludást okoz, mintha a tengely és a csapágy egy

központtal bírnak; továbbá függ a súrlódás attól, 
hogy a sarlódé felületeket kenik-e vagy nem.

Ha a sarlódé felületek nincsenek jó állapotban, 
vagy ha a kenés elmarad, akkor a gép súrlódása 
sokszorosan emelkedik és a gép munkája jóval több 
erőt fogyaszt. A surlodo felületek kopása ezzel kar­
öltve jár, s igy az elhanyagolt gép sokkal hamarább 
tönkremegy, minélfogva a gépek kenésére kiváló 
gondot kell fordítani.

A sarlódé felületeknek mindenekelőtt teljesen 
simáknak, s a mennyire lehetséges, egymásra csi­
szoltaknak kell lenniök. Ha azután egyenetlenségek 
és repedések keletkeznek, a mi attól származhatik, 
hogy homok, por stb. kerül a sarlódé felületek közé, 
akkor azokat azonnal gondosan kell megtisztítani 
és a sérült lapokat utána kell esiszoltatni.

Csapágyak, ha eléggé nem kenetnek, forrók 
lesznek, egymást megmarják és rendszerint rövid 
idő alatt a puhább fémet kikoptatják.

Ha a tengely igen gyorsan forog és a kenést 
elmulasztják, a tengely teljesen megszorul és a 
csapágy megolvadhat; ez esetben a csap összefor- 
rasztódik a csapágygyal, minek következtében a 
tengely eltörik. Ezen úgy segíthetünk, ha a kenő­
lyukba hirtelen kénvirágot szórunk.

A mi a kenést magát il'eti, ez fölöttébb egy­
szerű munka, mégis sok hiba történik, különösen a 
gazdasági gépek kenésénél. Mindenekelőtt ügyel­
jünk a kenőszerre. A sürü avas olaj többet áit, 
mint a mennyit használ; a legjobb, de egyszersmind 
legdrágább a jól tisztított, csontzsir és a savmentes 
repezeolaj, mely utóbbit 1 r-3 a rész ásványolajjal 
keverjük, hogy higabb legyen.

Újabban az ásványi olajokat, különösen a tolár- 
olajat jó sikerrel használják kenőszorül. Ez e tekin­
tetben a növényi olajoknál is jobbnak mondható, 
hogy teljesen savmentes és hogy nem sűrűsödik, 
nem gyantásodik meg. A közönséges petróleum kenő- 
szerül nem használható, minthogy azonban az e,- 
gyantásodott olajokat feloldja, igen jó, régen nem 
használt gépeket használatbavétel és tisztogatás 
előtt petróleummal megkenni.

Gyorsan futó tengelyekre a higabb kenőolajok, 
lassabban menőkre a felig folyékony kenőanyagok 
alkalmasabbak.

Azonban nemcsak a kenőanyag minősége, de 
a kenés módja is fontossággal bir. Nem elegendő 
hebe-korba egy pár csepp olajat önteni a keno- 
lyukba, a kenés rendszeresen és bőségesén tör­
ténjék, de előbb győződjünk meg. hogy a csapágyak 
tiszták és az olajozó nyílás nincs eltomődve; azért 
a fedelet ismételve le kell szedni, a csapot és csap­
ágyat megtisztítani, s csak akkor fogni a kenéshez. 

(Vége köv.)

■
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Veszélyes utazás.
Az alábbi két arczkép egy ós ugyanazon férfit 

ábrázolja. Landor-nak, egy fiatal angol tudósnak 
képmása az. Az az, hogy fiatal volt, mikor 1897 
február havában átkelt azon az óriási hegylánczon, 
a mely Tibetct elválasztja Indiától, do mint öreg 
ember ' eriilt onnan vissza ugyanazon év október

1. kép. Landor kópo
utazása tlőtt és utazása után.

havában. (Landornak elutazása előtti és visszaérkezte 
utáni képmását közvetlen egymásmelleit találja az 
olvasó.)

Tibet, melyet a ..hó országának“ neveznek, Kö- 
zép-Ázsiának egy ma még nagy részében ismeretlen 
országa, a melyet a bátor európai utazóknak csak 
nagy veszélyek között sikerült megközelíteni. Fek­
vése magas felföld, éghajlata zord, népe szegény, 
buta és babonás, elöljárói kegyetlenek. Az uralmat 
papok : a lámák tartják a kezükben. Az ország 
legfőbb ura is pap, a buddhis 
ták főpapja, a Dalai Láma. Ide­
genekre szörnyű halál vár, ha 
a tilalomnak ebbe az országába 
belépni merészkednek.

Ebbe az országba akart be­
jutni Henry S. Landor, daczolva 
a reá váró veszélyekkel, hogy 
a tudománynak szolgálatot te­
gyen. Nyolcz hónapot töltött 
útban, melynek viszontagságai 
túltesznek a legidegfeszitőbb re­
gényen is. Az angol tudós uta­
zásának történetét megírta; 
ebből a fölötte érdekes útleírásból 
ismertetünk most néhány rész­
letet a „ Természettudományi Köz­
löny“' nyomán a mely kiváló, 
tudományos folyóirat a szöveget 
magyarázó, művészi kivitelű ké­
peket is a „Független Újság" 
rendelkezésére bocsájtóttá.

Landor 1897 márczius 19-ikén hagyta el Angliát, 
hogy a Himaláján át Tibetbo nyomuljon; három 
héttel későbben Bombayban szállott partra. Almom­
ban hagyta el az utolsó brit hatóságot s a sokak 
földjén át, a kiket az angolok saját alattvalóiknak 
tekintenek és a kik a tibetieknek tőszomszédjaik, 
egész titokban igyekezett a „világ födelére“ eljutni.

A khinai fonhatóság alatt álló tibetiek az ango 
lókban és oroszokban látják legnagyobb ellenségei­
ket, azért tőlük félnek legjobban; ezek bejövetelét 
igyekeznek minden áron megakadályozni. Landor­
nak tehát a járatosabb utakat kerülnie kellett.

Harminez teherhordóval Kutiból indult meg, hogy 
a Himalája gerinezén átjusson. Midőn a Káli-folyón 
(3. kép) nagy nehezen átjutott és a Nerpani hegyi 
ösvényen felkapaszkodva (4. kép), a Lebung-hágón 
átkelt, két ut állott előtte, egyik a teljesen járatlan 
Mangsan-hágón, másik a Lumpija-hngón vezetett ke­
resztül.

„Elhatároztam, Írja tudósunk, kipróbálom, vájjon 
a Mangsan-hágón át lehet-e kelni. Tanyánk 4920 mé­
ternyi magasban volt a tenger színe fölött, a mi nem 
csekély magasság, ha az ember meggondolja, hogy a 
Mont-Blanc csak 4810 m. I >r.Wilson, egyetlen európai 
követőm, makacsul ragaszkodott azon kijelentéséhez, 
hogy elkísér a hágóra. Teherhordóim közül kettő, 
egy ronga törzsbeli, önként csatlakozott hozzám, egy 
harmadik pedig egy kis rábeszéléssel állott be a 
hegymászó társaságba. Mivel kíséretemben nem na­
gyon biztam, a kabátomba bevarrt 800 ezüst rúpiá­
tól s puskámtól o nehéz utón sem akartam meg­
válni ; ezeken kívül nehány műszert és valami 30 
patront is vittem magammal.

„Délutáni 5 óra felé indultunk útnak. Gyalog­
ösvényt nem láttunk ; utunk a nagy csúszós kövek 
között nem volt valami kényelmes, mert mindun-

2. kép. A Csai-szoros.
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tálán lecsúsztunk, lábunk a kövek közé szorult és 
meg-megsénilt. Megnehezitotto a járást a hó, a mely­
ben nagy nehezen nyomultunk előre, mert oly lágy 
és mély volt, hogy néha csípőig estünk bele.

„5800 m.-nyi magasságban a hó egy jégmezőt 
takart, a melyben mély repedések voltak. A leg­
nagyobb óvatos­
sággal, tapoga­
tózva folytattuk 
utunkat, a mi a 
Hold halvány fé­
nyénél különös 
nehézségekbe 

ütközött.
„Lassankint 

utitársaim közül 
ketten kidőltek.
Kacsi, a rongba 
és magam foly­
tattuk a hegy­
mászást, de min­
ket is gyötört a 
fájdalom. Kacsi 
arról panaszko­
dott, hogy fülei 
erősen zugnak 
és halántékában 
a vér erősen lük­
tet. Iszonyúan 
szuszogott, tá- 
molygottésidőn- 
ként össze is 
rogyott. 6400 an­
nyi magasban 
végre egészhosz- 
szában lezuhant 
a hóba. Abban 
a perezben el is 
aludt és hörögve 
kezdett el hor­
kolni. Keze és 
lába hideg volt 
cint a jég, ezért 
melléje álltam 
és dörzsöltem.
Mindennél na- 
gyobb aggodal­
mat azonban 

rendetlen sziv- 
Vi rése okozott.
I ív burkoltam te­
li a takarójába

köpenyegembe; magam pedig a rongbával foly­
am utamat. Sürü köd ereszkedett alá, a mi a 

caszkodást még nehezebbé tette. Teljesen kimo- 
1 k e és leküzdhetetlen álmosságtól környékezve, 

o ro is fölértünk a hágó tetejére. Ámbár már előbb 
- teljesen meg voltam győződve, hogy ezen az utón

3. kép. Veszedelmes átkelés a Káli-folyón.

embereimet tel nem hozom, mégis nagy megelége­
désemre szolgált, hogy ily magasságba eljutottam és 
ennyiben ezélomat elértem. A csillagok fényesen 
ragyoglak és a Hold is megvilágította a körülöttem 
elterülő panorámát. Ámbár a legnagyobb kietlenség 
képét nyújtotta, mégis sajátszorü, leírhatatlan varázs

ömlött el"rajta. 
Délen alattam a 

hegytömegek] 
hóba voltak bur­
kolva, dél- és 

északkeleti 
irányban óriási 

hegycsúcsok 
meredtek égnek. 
Észak felé pedig 
a végtelen, ko­
pár Tibeti fensik 
terült a maga 
hullámos emel­
kedéseivel, ren­
detlen domblán- 
czaival, és túl 
rajtok ismét hó­
val takart liegy- 
láncz tekintett 
felém.

„Kísérőm ki­
merültségében 

összerogyott és 
én is csakhamar 
olyan bágyadt- 
ságot éreztem, 
hogy akaratom 
ellenére a hóra 
zuhantam. Ya- 
ezogva és resz­
ketve bújtam 

azon takaró alá, 
a mely a kuli 
testét födte,hogy 
igy egymást me­
legítsük föl. 
Mindkettőnket 

oly legyőzhetet­
len álmosság fo­
gott el, mintha 
valami altatót 
ittunk volna.

„Teljes lelki 
erőmmel küzdöt­
tem ellene, mert 

nagyon is tudtam, hogy ha szememet egyszer le­
hunyom, többé fölnyitni nem fogom. Szólítottam 
társamat. Mélyen aludt. Életerőm utolsó maradvá­
nyával küzdöttem szempilláim lezáródása ellen; a 
szél erősen fújt és fütyülése kegyetlen volt. Még 
ma is hallom, ha akkori helyzetemre gondolok'
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kép. A Nerpani hegyi ösvény

„Az összekuporodott ember, foga vaczogása köz­
ben nagyokat sóhajtott; hirtelen rángatódzásai nagy 
fájdalmakat árultak el. Keresztényi kötelességemnek 
tartottam, hogy a takarót, a mely kettőnk számára 
kevés volt, egyedül neki hagyjam; vele fejét és tes­
tét erősen betakartam. Összekuporodva, állát tér­
dére téve, ült a hóban.

„Ez a kis erőlködés elég volt arra, hogy a ter­
mészet elleni küzdelemben elbukjam. Hanyatt a hóra | 
esvén, egy utolsó kétségbeesett kísérletet tettem, 
hogy felpillantsak a ragyogó csillagokra. Szememre 
homály borult. Többre nem emlékszem. Mennyi ideig 
tartott ez eszméletlen állapotom, nem tudom.

„Midőn szemem felnyílt, fájt, mintha tűkkel szur- 
kálták volna össze-vissza. A hó sűrűn esett. Lába­
mat és ujjaimat egy ideig nem bírtam használni, 
meg voltak fagyva. Bármily borzasztó hatással volt 
is rám az a tudat, hogy oly szörnyen közel voltam 
a halálhoz: abban a pillanatban, a midőn magam­
hoz tértem, azonnal fölismertem, hogy mélyebben 
fekvő helyekre kell sietnünk.

„Nagy nehezen fel bírtam állani; folytonos dör­
zsöléssel és ütögetéssel lassan vissza tudtam sze 
rezni lábaim rugalmasságát. Fölkeltettem társamat,

dörzsöltem és ráztam, mig végre ő is birt járni. 
Megindultunk lefelé. A lemenőt veszedelmes volt, 
de nem fárasztó. A lejtő meredek volt, o miatt 
óriási nagy' lépéseket csináltunk, roikoi pedig a 
törmelékes területekre értünk, a le-lezuhanó kö­
vek okozta kábító zaj közepeit minden lépésnél 
3—5 m.-nyivol csúsztunk lejebb. Társaimat, Isten­
nek hála, még élve találtuk. Egyik csaknem tel­
jesen tehetetlen volt, mivel lábait még mindig 
ólomsulyuaknak érezte s alig bírta mozgatni. Kacsi 
jól kialudta magát s egészen friss volt. Magunk­
kal vittük őt is; ut közben jókedvűen fecsegve 
és tréfálva folytattunk utunkat.

„Tanyánkhoz érve, derekas pihenés után meg­
indultunk a másik ut felé, a Lumpija hágóhoz“.

Ezen a hágón óriási fáradalommal, de szeren­
csésen átjutott utazónk. Mesébe illő viszontagsá­
gok között eljutott Tibet népesebb és terméke- 
kenyebb részeibe. Midőn Toxom vagy Tadsu nevű 
tanyára érkezeit, a honnan Lhaszszába lóháton 
5 vagy 6 nap alatt eljuthatott volna, utóiéi te 
balsorsa.

A hosszú gyalogos utazás közben két kísérő­
jének a lába annyira kisebesedett, hogy kérték 
urukat, vegyen nekik lovat, különben nem tud­
nák őt követni. A szerencse, úgy látszott, most 
fog nekik legjobban kedvezni, mert a toxani 
tanya tibeti lakói nagyon barátságosnak mutat­
koztak; élelmi szereket hoztak ajándékba és meg­
ígérték, hogy lovai is hajlandók nekik eladni.

„Mi rosszat sem sejtve, és mivel kényelmetlen 
is lett volna puskával vállamon a különféle fürge 
lovakat kipróbálni, fegyvertelenül mentem a sátram­
tól mintegy 100 m.-nyi távolságban levő térre, a 

hol kantárszáron tartották azt a ficzánkoló állatot, 
a melyet ki kellett, volna próbálnom. A tibetiek jöt­
tek utánam; de mivel ez, ha az ember nyilvános 
helyen lovat vesz, mindenütt szokásos, nem gondol­
tam semmi rosszra. Mig a lovat nézegetem, azalah 
a tömeg a hátam mögött, miként ez hasonló esetek 
alkalmával történni szokott, a kiválasztott lónak ki­
tűnő tulajdonságait kórusban dicsőítette“.

„Éppen lehajoltam, hogy a ló első lábát meg­
tekintsem, midőn hirtelen többen rám rohantak, nya 
kamat, kezemet és lábamat megragadták ésarczc ai 
a földre dobtak“.

„Birkózni és kapálózni kezdtem, mig néhány 
gyáva támadómat le nem ráztam és megint talpra 
nem állottam; de ekkor mások rohantak meg, több 
mint 300 erős férfi fogott körül, minden oldalról meg­
fogtak és belém csimpaszkodtak. Mivel a fáradalmak 
következtében gyönge voltam, háromszor ledobta. 
és háromszor megint talpra állottam. A alabányszoi 
valamelyik kezemet vagy lábamat körmeik közül r- 
szabaditha'tam, öklömmel, lábammal és fogaimmal 
küzdöttem, jobbra-balra ütöttem, ott igyekezvén őkel 
harczképtelonekké tenni, a hol csak tudtam. Gyáva 
ságuk még most is, midőn oly túlnyomó számmal
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fogtak körül, leírhatatlan volt és csakis ennek, nem 
pedig erőmnek — mert hiszen azzal alig rendelkez­
tem — volt betudható, hogy valami húsz perczig 
fenn bírtam magamat velők szemben tartani. Ruhá­
zatom e harczban rongygyá szakadt“.

„Mikor végül letepertek, mindenoldalról hosszú 
köteleket dobáltak rám. Az egyiket gyakam köré 
dobták mindkét végét erősen el kezdők huzni.

„Lerántottak a földre, nehéz szeges csizmájok- 
kal rugdostak, tapostak, mig azt nem hitték, hogy 
egészen clkábultam. Ekkor azután kézcsuklómat há­
tamon erősen összekötözték, ugyanezt tették könyö­
kömmel, mellemmel, nyakammal és lábaimmal! Fo­
goly voltam!“

Hasonló sors érte Landorj . __________
szolgáit is.

„Tehát minden remény el­
tűnt. Mint valami veszedelmes 
gonosztevő, megkötözve tekin­
tettem körül, hogy embereimnek 
részvétemet fejezzem ki.“

„A tibetiek, miután összes 
holminkat és zsebeinket is át­
kutatták, a nyakunk köré csa­
vart kötelet a nyergök kápájá­
hoz kötötték, lábaink kötelékeit 
föloldották, felugrottak lovaikra 
és kurjongatás és diadallárma 
közt telepükre hurczoltak, ami 
közben kovás puskájokat el­
eisütögették“.

„A telepre érkezvén, mind­
nyájunkat külön külön sátorba 
hurczoltak. En jutottam a leg- 
nagyobbikba, a hol kívül és be­
lül katonák őriztek. Már valami 
három órát tölthettem itt el, 
midőn belépett egy katona azzal 
a paranccsal, hogy engomet ki 
kell vezetnie.“

„Le fogják nyakazni, mondá 
társainak, miközben felém for­
dult és kezével a nyakán jel­
lemző mozdulatot tett.“

„Jól van, mondám egészen 
egykedvűen.“

„Elzárásom idejében óriási , . 
fehér, kék diszitésekkol ellátott 
sátrat ütöttek föl, a melyet a 
katonák és falusiak százával 
álltak körül.“

„Midőn e sátorhoz közelebb 
vezettek, láttam hogy a sátor 
eleje egészen nyitott volt és 
benne nagyszámú, hosszú gyapjú 
'unikába burkolt, borotvált fejű 
vörös láma állott. A sátortól 
mintegy 20 méternyi távolságra

a katonák megállítottak. A köteleket, melyek kéz­
csuklómban, mellemen és könyökömön bovágódtak, 
újakkal szaporították, az előbbieket pedig még job­
ban megszorították. Ekkor egy csapat katona lépett 
hozzám és eleinte lassan, későbben lökdösve veze­
tett a magas bíróság elé.

„A sátor közepén, magas ülésen egy férfiú fog­
lalt helyet, a kirikitó sárgaszinü bő bugyogót és 
hosszú, lelógó ujju, rövid sárga kabátot viselt; fején 
óriási, négycsücskii, szörnyen megaranyozott süveg 
ült, a melyre három nagy szem volt rajzolva. E 
férfiú nagy-láma és pombo, azaz kormányzó volt, a 
ki a hűbéres fejedelem jogaival egy tartomány élén

ö._kép. Kínzás izzó vassal.
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állott. Jobbján egy kövér, erős láma állott, kezében 
kétélű karddal; ezenkívül számos láma és katona fogta 
körül.“

„Miután a pombo dühtől tajtékozva összeszidott, 
a körülöttem álló katonák és lámák félroállottak és 
én láthattam, a mint hü szolgámat Csanden Szin- 
get két erős hatalmas láma olyan ostorral verte, a 
melybe ólomdarabok voltak kötve. A szegény szolga 
erősen vérzett; bőr és husdarabok lógtak le testé­
ről. Ámbár minden ütésnél úgy éreztem magamat, 
mintha tőrt döftek volna szivembe, ismerve a kele­
tiek természetét, az egész tortúrát egykedvűen néz­
tem végig.“

A további kinzatásnak és kihallgatásnak az eső 
vetett véget. Éjjelre utazónkat egy piszkos és férgek­
től hemzsegő helyre zárták. Egyik katonatiszt meg­
szánta és módot akart neki nyújtani a menekülésre, 
sőt enni és inni valót is juttatott, a mire annál in­
kább volt szüksége, mivel már két nap óta nem 
evett semmit sem. Landor szolgái nélkül menekülni 
rém akart és a szökésre a kínálkozó alkalmat vissza­
utasította.

Másnap délelőtt egy katona jött a sátrába és 
vállára ütvén, igy szólt hozzá: „Mielőtt a Nap le­
nyugszik, meg fognak korbácsolni: lábaidat össze­
zúzzák, szemedet kiégetik és azután lefejeznek." 
„Én kinevettem és úgy tettem, mintha az egész 
dolgot tréfának venném“.

A kinzó hóhérok helyett fél órával későbben 
egy láma lépett Landor elé és egészen barátságosan 
jelentette ki előtte, hogy jó hírekkel akar neki szol­
gálni.

„Lovaink vannak itt, igy szólt, és azokkal 
visszaviszünk a határra, de előbb a pombo még látni 
akar. Ne ellenkezzél ezzel és engedd meg, hogy kö­
teleidet ezekkel a vasbéklyókkal helyettesítsük.“

A vasbéklyókat rácsatolták és azután egy ló 
hátára dobták. A lovon fanyereg volt, a melynek 
támlájából hat hegyes szög állott ki; ezek lovaglás 
közben mélyen fúródtak a hátába. Ily módon több 
kilométernyi távolságra liurczolták foglyukat. Eleinte 
lovát vezették, de később néhány erős ütést mérvén 
rá, szabadon engedték futni és eközben egyik leg­
jobb lövőjük 4 m-nyi távolságból rálőtt, de czélt 
tévesztett. A lövés a lovat még jobban megriasztotta 
és még gyorsabban rohant tovább. Végre elfogták a 
száguldó lovat és egy Giacsó nevű helységbe ve­
zették.

Itt Landort két vagy három ember erőszakkal 
lerántotta a nyeregből. A szegek ütötte sebek iszonyú 
fájdalmakat okoztak, de azért egy pereznyi nyugal­
mat sem adtak a megkinzottnak, hanem lökdösték 
előre, mondván hogy most le fogják fejezni. Végre 
megérkeztek a vesztőhelyre.

„Hosszú, háromélü gerenda hevert a földön. 
Ennek élére állítottak, többen erősen fogtak, négyen 
vagy öten pedig minden erejűk megfeszitisével lábai­
mat húzták szét, a mennyire csak bírták. Ebben a
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kínos helyzetben azután a gonosztevők lábaimat kö­
telekkel a gerendához kötötték. Többen húzhatták 
a köteleket, mivel lábaimba és bokámba oly mélyen 
hevágódtak, hogy midőn Wilson nehány héttel későb­
ben megmérte, egyik másik 8 cm hosszú volt.“ 

„Midőn már igy meg voltam kötözve, előkerült 
egy Nerba nevű bitang és hátulról megragadta az 
üstökömet. A látvány, a mi előttem elterült, mély- 
hatást tett lelkomre. A pombo sátra mellett egy sor­
ban állott nehány gyalázatos gonosztevő, a kiknél 
különbeket soha sem láttam. Az egyik erős, utála­
tos külsejű láma nagy bunkós botot tartott kezében, 
a melyet a csontok eltörösére használtak, a másik­
nak ijja és nyila volt, a harmadik hatalmas, kétélű 
kardra támaszkodott; a többieknél is különféle bor­
zasztó kinzó eszközöket lehetett látni.

„A mint engem a lóról lerántottak, előszedtek 
egy vörös rongyba burkolt fafogantyus vasdarabot, 
a melyet parázsra tevén, vörösre izzítottak. A pombo, 
a ki valamit a szájába dugott, hogy habzóvá tegye 
és igy müdühöt mutasson, valóságos őrjöngésbe 
esett. Ekkor egy láma átnyújtotta neki a vörösizzásu 
kinzó eszközt, a tartamot, a pombó megfogta a nyelét.“ 

„Ki fogjuk a szemét égetni!“ kiáltozó a lámák 
kórusa. A pombó, a borzasztó szerszámot lóbálván 
felém közeledett. Szememet rá meresztettem, de ő 
félre nézett. Habozni látszott, de a lámák folytono­
san tüzelték.“

„Te az országba jöttél, hogy láss.“ „Ezért meg 
fogunk vakítani!“ E szavakkal emelte fel karját a 
pombo és a vörös izzásu vasdarabot 3—4 cm-nyi 
távolságban a szemem elé tartotta (5. kép), hogy 
szinte az orromot érte.“

„Szemeimet ösztönszerüleg görcsösen zárva tar­
tottam; ennek ellenére borzasztó hőséget éreztem 
és azt hittem, hogy szemeim, különösen a bal sze­
mem, kialszik és orrom mogpörkölődik. Ámbár o pro- 
czedura végtelenül hosszúnak tűnt föl, mégis azt 
hiszem, hogy a vasdarab nem volt szemeim előtt 
tovább harmincz másodpercznél. De ez is elég volt, 
mert midőn fájós szempilláimat felnyitottam, min­
dent úgy láttam, mintha vörös ködbe volna burkolva. 
Bal szemem borzasztóan fájt és előtte másodperczen­
ként minden ol-elhomályosult. Jobb szememet még 
elég jól használhattam, ámbár ezzel is mindent 
vörösszinünek láttam.“

„Az izzó vasdarab most néhány lépésnyire tőlem 
a nedves földön hevert és sistergett.“

„Miumta nani szehko!“ Öld meg a puskával: 
mondá egy rekedt hang.

„Egyik katona hozzáfogot egy kovás puska meg­
töltéséhez. Midőn azt a nagymennyiségű puskaport 
láttam, a melyet a csőbe töltött, biztos voltam benne, 
hogy a ki ellövi, fejével fog játszani. Bizonyos 
benső megelégedéssel láttam tehát, hogy a puska 
a pombonak nyújtják át. Ez a tisztviselő pedig a 
csővet szájávál fölfelé homlokomnak tartotta. Ezután 
az egyik katona megnyujtotta a taplót. A puska
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megdördült, fejemen egy hatalmas ütést éreztem, a 
túlságosan megtöltött puska pedig mindenek csodál­
kozására kirepült a pombo kezéből.“

„Öld, meg, öld meg 1“ hangzott fel az örült 
kiáltás körülöttem.

„Hatalmas, kétélű kardot nyújtottak ekkor a 
pombonak, a ki kihúzta hüvelyéből.

„Ezután lassú, méltóságos lépésekkel közeledett 
felém, miközben kinyújtott meztelen karjaival az éles 
és fényes pengét suhogtatta.“

„Mikor hozzám ért, a hóhér izmos karjaival a 
kardot magasra emelte és ismét nyakamhoz eresz­
tette és a hideg éles pengével megérintette, mintha 
jól ki akarta volna mérni, hogy miként intézze a 
halálos csapást. Azután egy lépéssel hátrálva, megint 
hirtelen fölkapta a kardot és teljes erejével feléin 
vágott. A kard a nyakam mellett suhant el, de nőm 
érintett. A tömeg nyugtalansága és türelmetlensége a 
legmagasabb fokra hágott; a közelében álló lámák 
őrültként hadonáztak és megint tüzelték a pombot.
A hóhér látszólag akarata ellenére fejem másik ol­
dalán ismételte az előbbi műveletet. Ez alkalommal 
a penge oly közel járt hozzám, hogy nyakamtól egy 
ezen ti méternél tovább nem lehetett".

„Vége lesz tehát csakhamar mindennek, do, 
sajátszőrü, o kritikus porezbon sem jutott eszembe, 
hogy meg kell halnom. A mint látszik, 1 ibetben 
lefejezés előtt szokások az ilyen kardgyakorlatok, 
hogy az áldozatnak kínjait növeljék. Akkor még ezt 
nem tudtam és csak egy pár nappal későbben érte­
sültem róla, hogy a harmadik csapással az áldozatot 
rendesen a más világra küldik. A lámák még min­
dig hevesen követelték a fejemet, de a pombo ez 
alkalommal állhatatos maradt és vonakodott a ki­
végzést végrehajtani. Ekkor köréje csoportosultak és 
nagyon mérgeseknek látszottak; a lehető legheve­
sebben kiabáltak, rikácsoltak és hadonáztak A pombo 
azonban nem akart semmit sem tenni .

„Izgalmas tanácskozás következett*'.
Esry éjszakai kínszenvedés után másnap ismét 

nagy tanácsot tartottak a lámák azon kérdés fölött, 
hogy mi történjék az európaival. Ez alkalommal a 
kuruzsló kát is megkérdezték és o czéiból Landoi 
egyik körmére is szükségük volt. A láma, midőn a 
fogoly kezét megfogta, hogy a körmét levágja, nagy 
meglepetést és csodálkozást tanúsított; észre vette 
ugyanis, hogy ujjai a közönségesnél jobban össze 
vannak nőve. Ez a tibetiek szemében annak a jele, 
hogy az ilyen • ember élete az embereknek minden 
áskálódása ellen biztosítva van.

Ez a babonás hit volt az oka, hogy az angol 
utazót két szolgájával együtt szabadon bocsátották 
és a határra visszakisérték. De még ekkor sem szűn­
tek meg szenvedéseik. A brutális katonák, a kik 
őket őrizték, az utazást lehetőleg siettették; éles 
nyergeken a jakok hátán kellett az utat megtenniük, 
elkinzott, gyenge tostöket csak régi, elrongjollott 
ruha takarta és igy kellett az éjjeleket a szabadban, 
gyakran a havon eltölteniök. Ily módon kisebb

nehézségek leküzdése után csaknem ugyanazon utón, 
a melyen mentek, szerencsésen kiértek Tibetből.

Landor, a mint testi állapottá megengedte, el­
hagyta Indiát és Firenzében időző szüleihez sietett. 
Megkinoztatása nyomait máig is viseli (1. kép). Ő is 
szaporította azon elszánt férfiak számát, a kik .az 
emberi tudás bővítése érdekében a veszedelmekkel 
és a halállal szembeszállva igyekeztek az emberi­
ségnek szolgálatot tenni; az ő nemes törekvését is
a vakhit, a butaság hiúsította meg.

IJr. Brózih Károly.

Számrejtvény.
— Szoboszlay Gyulá-tó\. —

1, 8, 11, 21, 13, 2. Egy tartománynak a neve,
18, 4, 23, 11, 14. Ez pedig a háznak része.
17, 13, 5, 20, 10. Szerszám, mely kell a gazdának,

1(1, 27, 9, 12, 3. Volt iirmértéket igy hívnak.
22, 10, 15, 7, 6, 19. Sok tárgyra illik e szó,

25, 7, 24. Oly igen szeretni való.
1-27. Ki o rejtvényt kitalálja,

Négy számjegy gyei leírhatja.
A megfejtők között egy regénykötetet fogunk kisorsolni. 
Megfejtési határidő juiius 21. _

1 16 2 15

14 3 13 4

12 5 11 6

7 10 8 9

Helyesen fejtették meg : Pribis Dánielné, Vörös Janka 
Unger Kornél, ifj. Szathmáry Sándor, Gyombola István, r orgo 
János, Ruiszl Nándor, Vida Kálmán, Erdélyi György, Nagy 
Sándor, Krausz Pál.

A sorshúzásnál Pribis Dánielne urno (Erdőd) neve jött ki 
elsőnek, kinek a kitűzött jutalomdij gyanánt Bcniezkyne B. 
Lenke : „Edith“ ez. regényét postán küldöttük meg.

r. .LEVELES-SZEKRENY.
fi--------------- ------- ----------

Horváth Kálmán urnák. Nagyon igaza van. De hogy 
a kis parezollákat nagybirtokosok is meg ne vegyek es 
ezáltal ezen kis földeknek árát épen a szegény emberek 
számára kifizethetővé ne tegyék, megakadályozni nem 
lehet. Ezzel szemben csakis a helyes telepítési politika 
képezhet segítséget, hogy a szorgalmas, kissé vagyonos 
népnek olcsó áron juttassanak bildet. Elvégre nem szük­
séges hoiry minden ember szülötte falujában haljon meg, 
ha°szorgalmával utat tör magának szép Magyarországon 
mécr elég hely van a boldogulásra. — Cs. L. urnák Kis­
hegyes. A vesszők hegyét be kell kurtítani, mikor azok 
már elé»1 hossznak és jó vastagok. A kurtítás czelja, 
henry a°vessző jobban és hamarább beálljon. Lugos sző­
lőnél épugy, mint minden más szőlőtőkénél a meddő 
hajtásokat a fakadás után, virágzat előtt kell eltávolí­
tani, most már csak gyengítené vele a tőket. Az első 
permetezést a fakadás után kell teljesítem, a másodikat 
a virágzás után, a többit szükség szerint, de ha nem 
szükséges el is maradhatnak. — Varga József urnák. 1. 
A szőlő zöld ojtását júniusban kell végezni. Most mai- 
késő rá az idő. Hogyan kell ezt csinálni es kezeim azt 
bőven megolvashatja a földmivelésügyi miniszter altat a 
szőlőtermelésre vonatkozólag kiadott útmutatásban, me­
lyet 50 krért bármely könyvkereskedésben megkaphat. 
2. A retket lehet levelestől fejős tehenekkel^etetni, de ha 
a retek pudvás és csípős, a vajnak is csípős ize lehet 
tőle. — K. urnák. Az eczetes bort mihamarabb el kell 
fogyasztani, mert az a bor gyengeségének a jele. Sze- 
szezéssel lehetne rajta segíteni, de ezzel könnyen bor­
hamisítást követ el, amit a törvény szigorúan büntet.
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Budapesti piaczl árak.
Budapest, Julius hő 15 éa.

Gabona. (Árak méterraázsánként értendők ) tíuza 76--81 kg 
tiszavidéki 9.35 írttól 9.95 írtig, pestvidéki 9.25 írttól 9.8o írtig 
fehérmegyei 9 4) frttSl 9 99 frti', bí-skv. 9.40 írttól 9.u0 írtig
bánsági 9.20 írttól 9.80 írtiir.

Rozs 70—72 kg. 6.90 írttól 7.15 frtier.
Árpa: takarmánynak 60—82 kg. 6.15 forinttól 6.35 ""1*8 

égetni való 62—64 kg. 6.50 írttól 6 60 írtig, sörfőzdéi 64—66 kg 
6.80 írttól 7.20 írtig.

Zab 39—41 kg. 5.50 írttól 6.00 írtig.
Tengeri 78—82 kg. 4.50 írttól 4.60 írtig.
Liszt ára 100 kg.-ként.

Sz. 0 1 2 3 4 & 8 7 8___
12 50 11.10 5.9013.30 13 00 11.1015.90 15.60 14 60 14 90

Buzakorpa, tinóm4.49, durva 4 40 Irt zsákkal együtt.
Egyéb magvak: mák 25—30 írt; bab fehér nagyazemii 

6.00—7.50 írt, a/iro" 6—7.00írt, tarka 6—6.40 írt, lencse 7—9 írt, 
borsó héjas 7.00—8.00 forint, köles 4.00—4.10 írt, kendermag 
11.50—12.00 írt, repcze 11.25—11.75 írt. lóhere 42—52 írt mm.-ként.

Takarmányvásár. Réti széna 2.20—3.30 írt, muhar 3.10 3.50
forint, zmpszalma 1.60—1.90 írt, alomszalma 1.20 1.50 írt.

Juhvásár: hizlalt ürü páronként 18.00—21.00 írt, feljavított 
juh 20—21 írt, kiverő juh 16.00—18 00 írt, kecske 13—15 írt.

Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgr.-kint élősúlyban 4°/0 és 
45 kgr. levonás az életre. Elsőrendű 300—380 kgr. nehéz ser­
tésért 50—51 írt., vidéki sertés könnyű pironkint 250 kilóig 
49—50 írt. — Szalonna 58—62.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Baromfivásár. Tyuk páronkint 1.00—1-20, csirke 0.50—0.70, 

kappan 1.90—1.90 írtig, pulyka 4.20—5.30 írtig.
Tojás. 1 láda 29.00—30.50 írtig, meszes 00—00 írtig, tea- 

tojás 100 drb 2.00—2.20.
Tejtermékek. Teavaj 70-90 írt, főzővaj 50-60 kr., túró 6-8 kr. 

kgr.-kint.
Zöldség. Sárgarépa 100 kötés írt 0.40—0.50, 1 mmázsa 

6.00—14.00,Petrezselyem 100 kötés 0.30—0.50, 1 mmázsa 6.00 — 
8.00, zeller 100 drb 0.50—0.60, karalábé 1.50—2.00, vöröshagyma 
100 köt. 0.50—0.70, 1 mmázsa 3.00—4.00, foghagyma 100 köt. 
0.50—1.20, 1 mmázsa 3.50—5'—.vörösrépa 100 drb 0.90—1.00, 
fehérrépa, fejeskáposzta 14'0—16 00, kelkáposzta 100 darab 
1.00—1.70, vörös káposzta 0.00—00.00, fejessaláta 0.50—0.80, 
kötött saláta 0.00—0.00, burgonya, rózsa, 1 mmázsa 2.20—2.50, 
sárga 2.30—2.50.

WEISER J. 6. gazdasági gépgyár és vasöntöde
NAGY KANIZSÁN.

Magyarország legjobb sorvetőgépe a

KITÜNTETVE: 1897. Kisbéri nemzetközi vetögépversenven, 
első dij : állami arany érem. Lévai nemzetközi vetőgépver- 
senyen, első dij nagy üzemre: arany érem. 1898. Marosvásár­
helyi kiállításon: első arany dij. Hódmezővásárhelyi vető­

gépversenyen : első dij: arany érem.
Ajánlja továbbá: Perfecta, merítő korongos sorvető­

gépeit, egyetemes egyes és kétvasu aczélekéit, az egyetemes 
ekékhez alkalmazható összes szerelvényeket, összes talaj- 
mivelő eszközöket, szónagyüjtőket, darálókat, járgányokat, 
rostákat és egyéb gazdasági gépeket.

A legújabb amerikai f)Planei jr11 rendszerű kézi 
kapáló és töltögető ára 10 írt.

Árjegyzék ingyen és bérmentwe. §8«

1898. évi forgalom: 26,239 bál.

Felhívjuk
a t. ez. gazdaközönség

li^jelmét

a budapesti

Van szerencsénk ajánlani
sziivíitolt t'sztasAgu

:h: Thomasfoszfátliszte
szavatolt 15—20" o citrátban oldható foszforsav- 

tartalommal és 85—100",o porfinomsággal.

u

l
melyek az év folyamán több sorozatban, nevezetesen julius 

és szeptember hónapokban tartatnak meg.
Az aukeziókra felküldött és „Gyapjuárverési vállalat Buda­
pest, Dunaparti teherpályaudvar“ czimzett gyapjuküldemények 
a M. Á. V. összes vonalain tetemes díjkedvezményben, 

valamint ingyen raktározásban részesülnek. 
Bejelentéseket elfogad és mindennemű felvilágosítással 

szolgál:

HELLER 1 s Tára
Budapest, V., Erzsébet-tér 13, sz,

£

Felülmulhatlan, minden talajra alkalmas trágyaszer, 
különösen sovány talajok javítására, kitűnő hatású az, 
összes gabonanemüek, kapás és olajnövények, lóhere és 
luezerna, szőlő, komló és kerti véleményekre, kiváltképen 
a rétekre. — Legjobb, leghatásosabb és legolcsóbb 
főszforsavirággá, tekintettel hatásának tartósságára, 
felülmúlja az összes szuper foszfátokat, — A citrátban 
oldható foszforsav-tartalomért szavatosságot vállalunk, j 
netaláni hiányt megtérítünk. Árajánlatokkal, szakmunkákkal | 
és egyéb felvilágosítással a legkészségesebben szolgál

A csehországi Tliomasmíivek prágai foszfátliszt 
eladási irodájának vezérképviselösége

a magyar korona orsz. területén

Iíaliiián Vilmos.
BLDAPEST,

Ylle. Evzsébet-Uörut 31. sz.
2 Martellin legfinomabb dohánynemesitö trágya 

kiz. eladása. Kainit,
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Ganz és Társa
vasöntöde és gépgyár részv.-társaság

BüDAPESTEHí.
Petroleum cstenzinmotoraink,
Msz. 469. és

(Bánki és Csonka szab. 
rendszere.)

adómentes ás­
ványolajjal 

a legolcsóbb 
hajtóerő.

Hatósági engedély 
nélkül

bárhol felállítható.
nem tűzveszélyes, 
egyszerű, tartós 

szerkezetű, 
gépészre nincs 

szükség. 
Árjegyzéket kívá­
natra küldünk.

I HIRDETÉSEK
I

FELVÉTETNEK
A KIADÓHIVATALBAN

BUDAPEST, ÜLLÖI-UT 25.

2

Kur ez Lip ót és Társa

i

photoczinkograjiai müintézete
BUDAPEST, VIII., Sientkirály-ntcza 13.

------------------- —-—- Készít i -----------------
Tniadetmenaü nyom tat-v Any Hox ex-aleeegel-b

CHchéket
í Chemigrafla, chromotypla, photo-, (auto)- 

typla, fametszet stb utján.
Térképek, tervezetek, alaprajzok

photolithogialailaí legszebben és legolcsóbban sokszorosillatnak.
Vidéki megrendelések pontosan és jutányosán eszközöltetnek.

Az

„Unicum-Drill“
egyetemes so bavetőgép sokoldalú használható­
ságánál, czélszerü szerkezeténél fogva egész Európában

a legjobb hírnévnek és
a legnagyobb kelendőségnek

örvend, ezeknélfogva az összes eddigi vetőgépek 
között az

első helyet foglalja el.
Árjegyzékkel és bővebb felvilágosítással készséggel 

szolgál:

Melichar Ferencz
cs.és kir. szabad, kizárólagos vetőgépgyára

Budapest, VI. kér, Nagymező-utm 68. sz.

Cs S3
O o
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Gőz-utihengereket
es

41
a legtökéletesebb szerkezettel a legolcsóbb arak mellett szállít

John Fowler & Co.
Telefon 92 50. Budapest-Kelenföld,avasutállomással 

szemben,

hol is épített uj telepükön gözeke szerkezeteiről 
Tárlatot rendeztek be. Ugyanott teljesen berendezett 
tartalékrész raktárt és javítóműhelyt tartanak fenn.

Közlekedés vasúton és villamos vasúton.

, SEPárator^&ságM 
ezetójl FFANHAUSEüM)-,pfK) { 

f ALF'Á'SEFAPvATOROK (lefölöző-66'^ t 
/ ^MindenneműFejgazdasági eszközök, j
/ Tejgazdasági te.'epeá teljes fe/szere/ese. /
A jgUJoyiPEST * í
C VII. ERZSÉBET-KÖRÚT 45. /
r f ROYAL SZÁLLODA.) ^
XZzjzzzzzzzzzzzzzjA

\T Magyar Mezőgazdáit Szövetkezete, Budapest, V. to, ÁMíiÉy-
A legfontosabb vó

dokező eszközök a szőlő- 
pusztitás megakadályo­
zására a

V.Vermorel villefranclie-i
világhírű ezég gyártmá­
nyai, melyek kizáróla­
gos képviselői vagyunk
Magyarországra.

ÄUSSIGI

la EÉZQÁLICZ
jegeezokben, vegytiszta 
a peronospora elleni vé- k 
dekezósre, általunk szál­
lítva és igazolványunk­
kal ellátott küldeménye­
ket a VI. .4. körül­
belül -1 On/o díjkedvez­
mény nyel szállítják.

I

kainit, chilisalétrom, kénsavas-káli„ kénsavas-ammonial
szőlőtrágya-compositio

és egyéb műtrágyafeléket elismert kitűnő minőségben ajánl a

„HUNGÁRIA“
mu. trágya, kénsav és vegyi-ipar résavénytársaság

BID4PEST, VI. VÁCZI-KÖniT 21,
Részletes utasítások kívánatra ingyen és bérmentve.

.Pátria“ irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


